THREE GREEK ETYMOLOGIES.
duLta, updoL, updow

by Sten Ebbesen

dura
Modern Gk. (but not common speech) = %efo "aunt" . Lat. amita 9
2)

1 . .
Venetian amia 5'Gk. dute , not,as suggested by Meyer and Andriotis,

Gk. &duud ¥ bdpula Y Ven. amia » Gk. duio.

npdoL

. 3 <t
uplioL Bo®oL Theognost.Can.21l .) The verb wupdw , though not

attested elsewhere, can be safely posited as a variant of updzuw.

It fits neatly in a pattern which is common in MGk.

aorist imperfective
apmT- dEw dzw & dw “"snatch"
BaoT- dEw dzw & dw "hold"
®otT- dEw dZw & dw "look"
no - dEw dzw &*dm "shout"
HAow
Modern Greek possesses three different, but very similar, verbs
meaning '"gather'", viz. pozedw, nazdvw and * udZw with aorists

uaZ€¢w, uvaldEw, pdow. According to Andriotis ) (following Chatzi-
dakis) these verbs are derived from oudéa (¥ opadeduw Yuazedw with
paretymological influence from udZoa), pdga (-» yazZdvw) and opdéa
(dfoudzm  udgw) respectively. This was disputed by Tsopanakis 5)
who, observing correctly that any attempt of establishing the
origin of (*)ude—uécw must concentrate on the aorist form which
is the only one in regular use (pdZw being extremely unusual) pro-
posed a derivation from Dor. dudow (pres. &pdw)

Maybe another approach could be ventured. Ancient Gk. has a

verb closely related in sense and form, viz. uotedw/uatéw "search



6)

for". To this has been assigned the aorist u8ocoat found in Hsch.
who says udoocat znthocat, xafaploot, pupdoot 7 which would seem
to mean '"search for, gather".It is then reasonable to declare
Hsch.'s word the infinitive of our udow (probably then better
spelt udoow). If that is accepted, and if the derivation of udcoal
from potéw = uotedw is correct, we have established the connection
between the patedw-family and pdow. Whether possibly upagedw could

be derived from patedw too, is another question.
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